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💡 L'interfaccia dell'App è solo di riferimento. Le schermate effettive possono variare.

1. Informazioni sul dispositivo

1.1 Contenuto della confezione

1. Omni Station con serbatoi d'acqua

2. Robot aspirapolvere (RoboVac)

3. Base staccabile

4. Soluzione detergente per pavimenti

5. Cavo di alimentazione

6. Guida rapida

7. Scheda di sicurezza

1.2 Panoramica

RoboVac

1. Coperchio del robot

2. Indicatore LED

3. LiDAR di navigazione

4. Pulsante di accensione

5. Pulsante di ricarica

6. Videocamera RGB

7. Sensori laser a linea

8. Luce LED

9. Sensore di rilevamento pareti



1. Contenitore della polvere

2. Pulsante di sblocco del serbatoio dell'acqua

3. Sensore di ricarica

4. Foro di immissione acqua

5. Foro di raccolta acqua sporca

6. Contatti di ricarica (× 2)

7. Uscita aria

8. Foro di reset

Contenitore della polvere

1. Maniglia del contenitore della polvere

2. Filtro metallico

3. Filtro ad alte prestazioni

1. Sensore di rilevamento tappeti



2. Ruota girevole

3. Spazzole DuoSpiral™

4. Protezione della spazzola

5. Mocio a rullo

6. Foro di raccolta polvere

7. Pulsante di sblocco del mocio a rullo

8. Sensori anticaduta (× 6)

9. Spazzole laterali (× 2)

Omni Station

1. Scomparto del sacchetto per la polvere

2. Linguetta di solleva

3. Indicatore LED

4. Vassoio del filtro

5. Base staccabile

6. Serbatoio dell'acqua pulita

7. Serbatoio dell'acqua sporca

1.3 Controlli dei pulsanti

Tenere premuto per 3 secondi: Accensione / spegnimento

Premere: Pausa / ripresa dell'attività in corso

Premere durante la pulizia: Metti in pausa l'attività in corso

Premere in pausa: Fai tornare il RoboVac all'Omni Station

Tenere premuti entrambi per 3 secondi: Ripristino della connessione Wi-Fi

Tenere premuti entrambi per 10 secondi: Ripristino delle impostazioni di fabbrica



1.4 Indicazioni LED

RoboVac

Luce Indicazione

Bianco fisso Pulizia in corso / Completamente carico

Bianco pulsante In carica

Rosso fisso Batteria scarica

Rosso lampeggiante Errore

Omni Station

Luce Indicazione

Bianco fisso Raccolta polvere / Lavaggio / Asciugatura mocio / OTA

Rosso fisso Errore

2. Preparazione del dispositivo

2.1 Installazione dell'Omni Station

1. Installa la base staccabile premendo con decisione su entrambi i lati.

2. Posiziona l'Omni Station in un punto con un segnale Wi-Fi forte e assicurati che il RoboVac possa raggiungerla facilmente. Assicurati che ci sia almeno 1,5
metri (4,9 piedi) di spazio libero davanti e 0,5 metri (1,6 piedi) su entrambi i lati, su un pavimento duro e libero da ostacoli. Si consiglia di posizionarla contro

una parete e su una superficie dura e piana.

3. Collega il cavo di alimentazione all'Omni Station.
Quando l'Omni Station si collega all'alimentazione CA, l'indicatore LED sull'Omni Station diventa bianco fisso.

💡 Tieni sempre l'Omni Station collegata alla presa per garantire il corretto collegamento tra il RoboVac e l'Omni Station; in caso contrario, il RoboVac
non tornerà automaticamente alla stazione.



4. Estrai il serbatoio dell'acqua pulita. Aggiungi acqua pulita fino a raggiungere la linea MAX.

⚠️ Non aggiungere acqua calda nel serbatoio, per evitare di ridurne la durata.

💡 I granuli bianchi nel serbatoio dell'acqua pulita sono anticalcare.

5. Estrai lo scomparto della soluzione detergente e riempilo con la soluzione detergente fornita.

⚠️ Utilizza solo la soluzione detergente indicata da eufy, altrimenti l'efficacia della pulizia potrebbe risultare compromessa e il dispositivo potrebbe
danneggiarsi.

6. Inserisci la bottiglia nell'apposito alloggiamento. Assicurati che il detergente per pavimenti sia installato saldamente.



7. Assicurati che il tappo del serbatoio dell'acqua pulita sia chiuso correttamente e che il fermo scatti in posizione. Quindi, installa il serbatoio dell'acqua pulita.

2.2 Ricarica del RoboVac

1. Rimuovi l'adesivo di protezione della privacy e i blocchi di gommapiuma dal RoboVac.

2. Posiziona il RoboVac sull'Omni Station. Il RoboVac si accenderà e inizierà automaticamente a caricarsi.

💡 Il serbatoio dell'acqua sporca del RoboVac e i serbatoi d'acqua dell'Omni Station potrebbero contenere residui d'acqua dovuti ai test di collaudo in
fabbrica. Non preoccuparti, l'uso è sicuro.

2.3 Download dell'App

Prima di iniziare, assicurati che:

Il tuo smartphone utilizzi iOS 11.0 o versioni successive, oppure Android 8.0 o versioni successive.

Il tuo router Wi-Fi trasmetta un segnale a 2,4 GHz.

1. Scarica l'app (https://security-mall.eufylife.com/landing/redirect/?

ios=https%3A%2F%2Fapps.apple.com%2Fapp%2Fid1424956516&and=https%3A%2F%2Fplay.google.com%2Fstore%2Fapps%2Fdetails%3Fid%3Dcom.oceanwing.battery.cam&app=eufysec

dall'App Store (iOS) o da Google Play (Android).

2. Apri l'app e crea un account.

3. Tocca + > Aggiungi dispositivo > Clean > Robot Vacuum-E Series > Omni E35.

4. Segui le istruzioni a schermo per connetterti alla tua rete Wi-Fi.

Una volta connesso, controlla il robot tramite l'app per accedere a tutte le funzioni: modalità di pulizia, potenza di aspirazione, programmazione, gestione mappe,

zone No-Go, notifiche e altro.

2.4 Ripristino della connessione Wi-Fi

Se riscontri problemi di connessione, ripristina il Wi-Fi:

Tieni premuti i pulsanti Accensione e Ricarica contemporaneamente per 3 secondi finché non senti un messaggio vocale. Segui le istruzioni nell'app per
riconnetterti.

https://security-mall.eufylife.com/landing/redirect/?ios=https%3A%2F%2Fapps.apple.com%2Fapp%2Fid1424956516&and=https%3A%2F%2Fplay.google.com%2Fstore%2Fapps%2Fdetails%3Fid%3Dcom.oceanwing.battery.cam&app=eufysecurity%3A%2F%2F&pc=https%3A%2F%2Fapps.apple.com%2Fapp%2Fid1424956516
https://security-mall.eufylife.com/landing/redirect/?ios=https%3A%2F%2Fapps.apple.com%2Fapp%2Fid1424956516&and=https%3A%2F%2Fplay.google.com%2Fstore%2Fapps%2Fdetails%3Fid%3Dcom.oceanwing.battery.cam&app=eufysecurity%3A%2F%2F&pc=https%3A%2F%2Fapps.apple.com%2Fapp%2Fid1424956516


3. Utilizzo del dispositivo

3.1 Consigli importanti prima dell'uso

A. Rimuovi dal pavimento cavi di alimentazione e piccoli oggetti che potrebbero impigliarsi nel RoboVac.

B. Si consiglia vivamente di posizionare barriere fisiche o impostare una zona “No-Go” tramite l'app eufy davanti a caminetti e in alcune aree (ad es. le scale) che
potrebbero danneggiare il RoboVac se vi entra.

C. Evita di aspirare grandi quantità di acqua, poiché potrebbe danneggiare il dispositivo.

D. Non utilizzare il RoboVac su pavimenti con acqua stagnante, in aree bagnate come bagni o lavanderie, o su pavimenti fortemente inondati. Il RoboVac è
progettato esclusivamente per il lavaggio umido di routine su pavimenti duri; un'esposizione prolungata a umidità eccessiva può danneggiare il dispositivo.

E. Non immergere il RoboVac o l'Omni Station in acqua o in altri liquidi. Non lavare il corpo principale del RoboVac o dell'Omni Station sotto acqua corrente. Solo
le parti staccabili elencate nel Capitolo 6 sono lavabili. L'infiltrazione di acqua nei componenti interni può causare danni elettrici e invalidare la garanzia.

F. Il RoboVac potrebbe salire sopra oggetti di altezza inferiore a 1,18 in (30 mm). Rimuovi questi oggetti, se possibile.

G. I sensori anticaduta impediscono, nella maggior parte dei casi, che il RoboVac cada dalle scale o da dislivelli pronunciati. I sensori sono meno efficaci se
sporchi o utilizzati su pavimenti con tappeti o superfici riflettenti. Si consiglia di pulire regolarmente i sensori e impostare zone No-Go, in particolare intorno alle
scale o in altre aree in cui il robot potrebbe cadere.

3.2 Mappatura

Questa funzione è progettata per aiutare il tuo RoboVac ad apprendere in modo efficiente la disposizione della tua casa, garantendo una pulizia accurata e
sistematica. Creando una mappa dettagliata, il tuo RoboVac può muoversi e pulire con precisione.

Per massimizzare l'efficienza e la precisione del processo di mappatura, segui questi passaggi:

Apri tutte le porte: Assicurati che tutte le porte dell'area di pulizia siano aperte. Questo permette al robot di accedere a ogni stanza e mapparla senza

interruzioni.

Blocca le aree riservate: Se ci sono zone specifiche in cui non vuoi che il robot entri, utilizza barriere fisiche per bloccare tali aree. Questo può migliorare la
precisione della mappatura e impedire al robot di entrare in spazi indesiderati. Dopo aver completato la mappatura, puoi rimuovere le barriere fisiche e
impostare aree riservate nell'app per impedire al robot di entrarvi.

Rimuovi gli ostacoli: Rimuovi eventuali oggetti, come giocattoli, cavi, mobili di piccole dimensioni o tappeti con frange, che potrebbero ostruire i percorsi o
impigliarsi nelle spazzole. Questo aiuta il RoboVac a muoversi liberamente e a mappare l'area senza interruzioni.

Non spostare l'Omni Station: Una volta creata la mappa, evita di spostare l'Omni Station. Il RoboVac utilizza l'Omni Station come punto di riferimento per
la navigazione e la mappatura. Spostarla potrebbe compromettere la precisione della mappa.

Per avviare il processo di mappatura, tocca Avvia nell'app.

Per aggiungere altre mappe o modificare le modalità di mappatura, tocca l'icona  icona > Gestisci mappa per accedere alla pagina di gestione delle mappe.

3.3 Modifica della mappa

Puoi modificare la mappa nell'app per adattarla meglio alla disposizione della tua casa.

Per accedere alla pagina di modifica della mappa, tocca Modifica mappa.

In questa pagina puoi eseguire le seguenti operazioni:

Gestione stanze

Unisci: unisce due stanze in una sola.

Dividi: divide una stanza in stanze separate.

Rinomina: rinomina una stanza.

Espansione mappa: espande la mappa per includere aree aggiuntive.

Elementi della mappa

Zona No-Go: imposta le aree in cui il robot non può entrare.

Tappeti: contrassegna le aree con tappeti in modo che il robot applichi la strategia di pulizia appropriata.

Mobili: aggiungi la posizione dei mobili per contribuire a perfezionare la disposizione della mappa e il percorso di pulizia.

Materiale del pavimento: imposta diversi tipi di pavimento, come legno o piastrelle, per impostazioni di pulizia più adeguate.

Questa funzione è progettata esclusivamente per dividere le zone di pulizia, non per isolare aree pericolose.



3.4 Pulizia

Avvia la pulizia dall'app o premendo il pulsante di accensione. Il robot può aspirare e lavare simultaneamente, oppure aspirare soltanto.

L'app offre diverse modalità di pulizia per attività differenti.

Nella pagina principale di pulizia:

1. Seleziona una modalità.

2. Tocca la sezione Modalità per regolare le impostazioni di pulizia come necessario.

3. Tocca Avvia.

Modalità Casa

Usa questa modalità per pulire tutta l'area mappata.

Il robot pulisce prima i bordi, poi segue un percorso a Z per pulire l'area di pavimento libero.

Al termine della pulizia, il robot torna automaticamente alla stazione.

Modalità Stanza

Usa questa modalità per pulire una o più stanze selezionate.

Tocca la stanza sulla mappa per selezionarla, poi tocca Avvia.

Il robot pulisce solo la o le stanze selezionate.

Modalità Zona

Usa questa modalità per pulire un'area specifica.

Disegna o seleziona una zona sulla mappa, poi tocca Avvia.

Il robot pulisce solo la zona selezionata.

Comune

Usa questa modalità per avviare un'attività di pulizia salvata.

Puoi creare un'attività Comune nella modalità Casa, Stanzao Zona salvando le impostazioni di pulizia correnti.

Dopo aver salvato un'attività, puoi selezionarla direttamente dalla pagina Comune e avviare la pulizia senza dover riconfigurare le impostazioni.

3.5 Aumento della potenza di aspirazione

Attiva BoostIQ™ per consentire al robot di aumentare automaticamente la potenza di aspirazione quando rileva tappeti.

Tocca l'icona  icona > Preferenze di pulizia per attivare BoostIQ™.

3.6 Programmazione della pulizia

1. Tocca l'icona  icona > Programmazioni > Aggiungi programmazione.

2. Seleziona i giorni (da domenica a sabato), l'ora di inizio, le stanze e la modalità di pulizia.

3. Tocca Salva. Il robot si avvia automaticamente all'ora programmata.

3.7 Utilizzo del sistema di lavaggio

Durante il lavaggio, puoi regolare i livelli d'acqua nell'app.



Dopo la pulizia, la stazione lava e asciuga automaticamente il mocio a rullo a 55°C (131°F). L'asciugatura richiede da circa 3,5 a 7 ore, in base alla modalità di
asciugatura selezionata.

Per regolare le impostazioni di lavaggio, tocca l'icona  icona > Impostazioni della stazione base.

Svuota e sciacqua il serbatoio dell'acqua sporca dopo ogni sessione per prevenire la formazione di muffa. Consulta il Capitolo 6.

4. Utilizzo del dispositivo con Apple Siri / Amazon Alexa / Google Assistant e altri

Prima di iniziare, assicurati che:

Il robot sia agganciato alla stazione e carico.

Il robot sia connesso all'app eufy.

Disponi di un dispositivo compatibile con Siri, Alexa o Google Assistant (venduto separatamente) con la relativa app installata.

Configurazione:

1. Apri l'app eufy.

2. Tocca l'icona  icona > Servizi di terze parti.

3. Segui le istruzioni a schermo per collegare il tuo account Apple, Alexa o Google.

5. Attivazione / Disattivazione del blocco di sicurezza per bambini

Tocca l'icona  icona > Altro Impostazioni > Blocco di sicurezza per bambini.

Una volta attivato il blocco di sicurezza per bambini, tutti i pulsanti saranno bloccati per impedire ai bambini di danneggiare il dispositivo o di farsi male
accidentalmente.

6. Pulizia e manutenzione

Spegni il robot e stacca la stazione dalla presa prima di eseguire la pulizia o la manutenzione.

💡 Non spruzzare né versare acqua, detergenti o altri liquidi sul RoboVac, sull'Omni Station, sul cavo di alimentazione o sui contatti di ricarica. Usa
solo un panno morbido leggermente umido (quasi asciutto) per la pulizia esterna e assicurati che l'umidità non entri in nessuna apertura.

Programma consigliato di pulizia e sostituzione



Componente Pulizia Sostituzione

Robot Serbatoio dell'acqua sporca Mensile —

Mocio a rullo Mensile Ogni 3–6 mesi

Filtro ad alte prestazioni Mensile Ogni 3–6 mesi

Filtro metallico Mensile —

Spazzole DuoSpiral™ Mensile Ogni 3–6 mesi

Spazzole laterali Mensile Ogni 3–6 mesi

Protezione della spazzola Mensile Ogni 3–6 mesi

(o quando visibilmente usurata)

Sensori e videocamera Mensile —

Contatti di ricarica Mensile —

Ruota girevole Mensile —

Omni Station Sacchetto per la polvere — Ogni 1–2 mesi

Soluzione detergente per pavimenti — Ogni 1–2 mesi

Serbatoio dell'acqua pulita Secondo necessità —

Serbatoio dell'acqua sporca Secondo necessità —

6.1 Pulizia del contenitore della polvere e del filtro

1. Rimuovi il coperchio superiore ed estrai il contenitore della polvere.

2. Ruota per aprire il contenitore della polvere e separa le parti metallica e ad alte prestazioni del filtro.

3. Svuota il contenitore della polvere.

4. Sciacqua e lascia asciugare all'aria completamente prima del prossimo utilizzo.

5. Reinstalla il filtro.

6. Riposiziona il contenitore della polvere e il coperchio superiore sulla macchina.

6.2 Pulizia del serbatoio dell'acqua sporca

1. Apri il coperchio superiore del robot e premi il pulsante Serbatoio dell'acqua (pulsante di sblocco del serbatoio dell'acqua sporca) per sbloccare il serbatoio
dell'acqua sporca.

2. Apri il coperchio, quindi rimuovi i 2 filtri.

3. Usa una spazzola per la pulizia (non incluse) per rimuovere sporco e detriti dall'interno del serbatoio e dagli angoli.

4. Sciacqua e lascia asciugare all'aria completamente prima del prossimo utilizzo.

5. Reinstalla i filtri, poi chiudi il coperchio saldamente.

6. Riposiziona il serbatoio dell'acqua sporca nel RoboVac e chiudi il coperchio superiore.

6.3 Sostituzione del mocio a rullo

1. Rimuovi il coperchio superiore ed estrai il serbatoio dell'acqua sporca.

2. Capovolgi il robot, poi premi il pulsante rosso sul lato del mocio a rullo per sbloccarlo.

3. Estrai il mocio a rullo e rimuovi i detriti.

4. Reinserisci il mocio a rullo.

5. Premi la spazzola di ricambio verso il basso finché non scatta in posizione.



6.4 Pulizia delle spazzole DuoSpiral™

⚠️ Prima di capovolgere il robot, rimuovi prima il serbatoio dell'acqua sporca.

1. Premi le linguette di sblocco per sbloccare la protezione della spazzola.

2. Spingi il lato di una spazzola rotante verso l'interno e solleva delicatamente.

3. Ruota delicatamente ed estrai la spazzola rotante.

4. Spingi il lato dell'altra spazzola rotante verso l'interno e solleva delicatamente.

5. Ruota delicatamente ed estrai l'altra spazzola rotante.

6. Sciacqua entrambe le spazzole rotanti e la protezione della spazzola con acqua corrente. Lascia asciugare completamente all'aria prima del prossimo
utilizzo.

7. Reinstalla un lato della spazzola rotante e fissalo in posizione.

8. Reinstalla l'altro lato della spazzola rotante e fissalo in posizione.

9. Premi verso il basso per fissare la protezione della spazzola in posizione.

6.5 Pulizia delle spazzole laterali

⚠️ Prima di capovolgere il robot, rimuovi prima il serbatoio dell'acqua sporca.

1. Tira per rimuovere le spazzole laterali.

2. Rimuovi eventuali capelli aggrovigliati tra la spazzola e il supporto.

3. Sciacqua e lascia asciugare all'aria completamente prima del prossimo utilizzo.

4. Premi per reinstallare la spazzola laterale sulla macchina.

6.6 Sostituzione del sacchetto per la polvere

1. Apri lo scomparto del sacchetto per la polvere sulla stazione. Estrai e smaltisci il sacchetto sigillato.

2. Installa un nuovo sacchetto per la polvere. Assicurati che il sacchetto sia completamente inserito, poi chiudi il coperchio.

6.7 Pulizia del serbatoio dell'acqua sporca

1. Estrai il serbatoio dell'acqua sporca dall'Omni Station.

2. Svuota il serbatoio dell'acqua sporca.

3. Sciacqua accuratamente con acqua corrente.

4. Reinserisci il serbatoio nella stazione.

6.8 Pulizia del vassoio del filtro

1. Rimuovi il vassoio del filtro dall'Omni Station.

2. Sciacqua accuratamente il vassoio con acqua.

3. Riposiziona il vassoio nella stazione.



6.9 Pulizia di sensori, videocamera e contatti di ricarica

Per mantenere le prestazioni ottimali, pulisci regolarmente i sensori e i contatti di ricarica.

⚠️ Prima di capovolgere il robot, rimuovi prima il serbatoio dell'acqua sporca.

Rimuovi la polvere dalle videocamere, dai sensori e dai contatti di ricarica con un panno morbido.

7. Risoluzione dei problemi

Quando si verifica un errore, consulta le istruzioni nell'app per le soluzioni. Se il problema persiste, contatta support@eufy.com per assistenza.

8. Specifiche

Potenza di aspirazione 35 kPa

Capacità della batteria 5200 mAh

Autonomia Fino a 188 minuti (modalità silenziosa)

Tempo di ricarica 3,5 ore

Tensione di ingresso Da 100 a 240 V, 50-60 Hz

Uscita 20 V / 1,2 A

Lunghezza del mocio a rullo 290 mm

Forza di pressione del mocio 16 N

Estensione del mocio 32 mm

Superamento ostacoli 30 mm

Superamento tappeti 26 mm

Resistenza all'acqua Non classificato. Non esporre a liquidi oltre il normale funzionamento di lavaggio.

Capacità del sacchetto per la polvere 2,5 L

Serbatoio dell'acqua pulita 2,5 L

Serbatoio dell'acqua sporca 2,4 L

Livello di rumorosità (Standard) 64 dBA

Wi-Fi 2,4 GHz

9. Assistenza clienti

Per assistenza, domande frequenti e guide alla risoluzione dei problemi:

Sito web: www.eufy.com/support (https://www.eufy.com/support)

Email: support@eufy.com

10. Altre informazioni

Istruzioni per la configurazione di rete

Processo di configurazione di rete:

mailto:support@eufy.com
https://www.eufy.com/support
mailto:support@eufy.com


Per impostazione predefinita, il dispositivo viene configurato tramite BLE (Bluetooth Low Energy) attraverso l'app mobile. Se la configurazione BLE non riesce,
apparirà un pulsante per provare un altro metodo di configurazione (modalità AP).

1. Configurazione BLE (Bluetooth Low Energy):

Condizione di attivazione:

Attiva la configurazione di rete Bluetooth premendo il pulsante di reset del dispositivo.

Descrizione dello stato:

Quando il dispositivo non è ancora connesso a una rete, attiverà automaticamente la trasmissione BLE e i servizi BLE per fornire la configurazione di rete tramite
Bluetooth.

2. Configurazione AP (Access Point):

Condizione di attivazione:

Attiva la configurazione di rete AP premendo il pulsante di reset del dispositivo.

Descrizione dello stato:

Quando il dispositivo non è ancora connesso a una rete, trasmetterà un hotspot AP aperto (senza password) e visibile per fornire la configurazione di rete tramite
la modalità AP.

Il dispositivo:

Ascolterà le richieste di configurazione di rete sulla porta TCP 9668.

Nota:

Durante i processi di configurazione BLE e AP, assicurati che il tuo ambiente di rete sia stabile e segui le istruzioni per completare la configurazione. In caso di
problemi, puoi premere di nuovo il pulsante di reset per riavviare il processo di configurazione.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

Quando si utilizza un apparecchio elettrico, è necessario seguire sempre precauzioni di base, tra cui le seguenti:

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO APPARECCHIO

AVVERTENZA

Per ridurre il rischio di incendio, scossa elettrica o lesioni:

Non lasciare l'apparecchio senza supervisione quando è collegato alla presa. Scollegarlo dalla presa quando non è in uso e prima di eseguire la
manutenzione.

Non utilizzare come un giocattolo. È necessaria una stretta attenzione quando viene utilizzato da bambini o in loro presenza.

Utilizzare solo come descritto in questo manuale. Utilizzare solo gli accessori consigliati dal produttore.

Non utilizzare con un cavo o una presa danneggiati. Se questo apparecchio non funziona come dovrebbe, è caduto, è stato danneggiato, lasciato all'aperto
o è caduto in acqua, restituirlo a un centro di assistenza.

Non tirare o trasportare l'apparecchio dal cavo, non usare il cavo come maniglia, non chiudere una porta sul cavo e non tirare il cavo attorno a spigoli o
angoli acuti. Non far passare l'apparecchio sopra il cavo. Tenere il cavo lontano da superfici riscaldate.

Non scollegare tirando il cavo. Per scollegare, afferrare la presa, non il cavo.

Non maneggiare la presa o l'apparecchio con le mani bagnate.

Non inserire alcun oggetto nelle aperture. Non utilizzare con apertura bloccata; mantenere libere da polvere, filacce, capelli e qualsiasi cosa possa ridurre il
flusso d'aria.

Tenere capelli, indumenti larghi, dita e tutte le parti del corpo lontane dalle aperture e dalle parti in movimento.

Spegnere tutti i comandi prima di scollegare.

Prestare particolare attenzione durante la pulizia sulle scale. Se nell'area di pulizia è presente un dislivello dovuto a un gradino o a delle scale, azionare
l'apparecchio in modo da assicurarsi che possa rilevare il gradino senza cadere dal bordo. Potrebbe essere necessario collocare una barriera fisica sul bordo
per evitare che l'apparecchio cada. Assicurarsi che la barriera fisica non costituisca un rischio di inciampo.

Non utilizzare per raccogliere liquidi infiammabili o combustibili, come la benzina, né utilizzare in aree in cui tali liquidi possano essere presenti.

Non raccogliere nulla che stia bruciando o emettendo fumo, come sigarette, fiammiferi o ceneri calde.

Non utilizzare senza sacchetto per la polvere, serbatoio dell'acqua o filtri montati.

: L'apparecchio è destinato all'uso domestico e in ambienti interni. Non utilizzare all'aperto o su superfici bagnate.

Leggere tutte le avvertenze e le istruzioni di sicurezza. La mancata osservanza delle avvertenze e delle istruzioni può provocare scosse elettriche, incendi
e/o lesioni gravi.

Evitare l'avvio involontario dell'apparecchio. Assicurarsi che l'interruttore sia in posizione di spegnimento prima di prendere in mano o trasportare
l'apparecchio. Trasportare l'apparecchio con il dito sull'interruttore o alimentare l'apparecchio con l'interruttore acceso può causare incidenti.

Utilizzare gli apparecchi solo con i pacchi batteria appositamente designati. L'uso di qualsiasi altro pacco batteria può comportare il rischio di lesioni e
incendi.



Quando il pacco batteria non è in uso, tenerlo lontano da altri oggetti metallici, come fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti o altri piccoli oggetti metallici, che
possono creare un collegamento tra un terminale e l'altro. Il cortocircuito dei terminali della batteria può causare bruciature o incendi.

In condizioni di uso improprio, potrebbe fuoriuscire del liquido dalla batteria; evitare il contatto. Se il contatto avviene accidentalmente, sciacquare con acqua.

Se il liquido entra in contatto con gli occhi, richiedere immediatamente assistenza medica. Il liquido espulso dalla batteria può causare irritazione o
bruciature.

Non utilizzare un pacco batteria o un apparecchio danneggiato o modificato. Le batterie danneggiate o modificate possono comportare comportamenti
imprevedibili con rischio di incendio, esplosione o lesioni.

Non esporre un pacco batteria o un apparecchio a fuoco o temperature eccessive. L'esposizione al fuoco o a temperature superiori a 130°C/266°F può

causare esplosione.

Seguire tutte le istruzioni di ricarica e non caricare l'apparecchio fuori dall'intervallo di temperatura specificato nelle istruzioni. Una ricarica non corretta o a
temperature fuori dall'intervallo specificato può danneggiare la batteria e aumentare il rischio di incendio.

Fare eseguire l'assistenza da un tecnico qualificato che utilizzi solo pezzi di ricambio identici. Ciò garantirà il mantenimento della sicurezza del prodotto.

Non modificare né tentare di riparare l'apparecchio o il pacco batteria, salvo quanto indicato nelle istruzioni per l'uso e la cura.

La ricarica, l'uso e la conservazione dell'apparecchio devono avvenire entro un intervallo di temperatura ambiente di 5-40°C/41-104°F.

Posizionare i cavi di altri apparecchi fuori dall'area da pulire. Non azionare l'aspirapolvere in una stanza in cui un neonato o un bambino sta dormendo.

Non azionare l'apparecchio in un'area in cui siano presenti candele accese o oggetti fragili sul pavimento da pulire. Non azionare l'aspirapolvere in una
stanza con candele accese su mobili che l'aspirapolvere potrebbe accidentalmente urtare. Non permettere ai bambini di sedersi sull'aspirapolvere. Non
utilizzare l'aspirapolvere su una superficie bagnata.

L'apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore agli 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o prive di
esperienza e conoscenza, se sono sotto supervisione o hanno ricevuto istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e comprendono i rischi coinvolti. I bambini
non devono giocare con questo apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo agente di assistenza o da persone similmente qualificate per evitare
rischi.

L'apparecchio contiene batterie che possono essere sostituite solo da personale qualificato.

La presa deve essere scollegata dalla presa di corrente prima di pulire o eseguire la manutenzione della stazione.

Si può verificare un pericolo se l'apparecchio passa sopra il cavo di alimentazione.

AVVERTENZA: Per la ricarica della batteria, utilizzare solo la stazione T210M fornita con questo apparecchio.

La stazione deve essere utilizzata solo con gli aspirapolvere robot Omni E35. Non utilizzare la stazione con altre unità né ricaricare batterie non ricaricabili.

Una stazione adatta a un tipo di pacco batteria può creare un rischio di incendio se utilizzata con un altro pacco batteria.

L'apparecchio non deve essere utilizzato se è caduto, se presenta segni visibili di danneggiamento o se perde liquidi.

Non utilizzare batterie non ricaricabili. Sostituire solo con il modello di batteria: C0914D8. Prima di rimuovere la batteria, spegnere l'apparecchio. Per
rimuovere la batteria, svitare prima le viti sul fondo, poi rimuovere il coperchio posteriore. Scollegare il connettore della batteria per rimuoverla. Il connettore

della batteria si inserisce in un solo modo. Se il connettore non si inserisce durante il collegamento, invertire il connettore. La batteria usata deve essere
posta in un sacchetto di plastica sigillato e smaltita in sicurezza secondo le normative ambientali locali.

Per accedere alle modalità CEC ed ERP (modalità a basso consumo), quando il robot è nella stazione, tenere premuto il pulsante di ricarica per 14 secondi.
La luce lampeggerà con una frequenza di una volta al secondo, indicando l'ingresso nelle modalità CEC ed ERP. Tenere premuto il pulsante di accensione
per 2 secondi per uscire dalle modalità CEC ed ERP.

Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o prive di esperienza e
conoscenza, a meno che non siano sotto la supervisione o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro
sicurezza. I bambini devono essere supervisionati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

Prestare attenzione al potenziale rischio di inciampo nell'area in cui viene utilizzato un pulitore automatico per pavimenti.

ATTENZIONE: Per evitare un pericolo dovuto al ripristino involontario del dispositivo termico di protezione, questo apparecchio non deve essere alimentato

tramite un dispositivo di commutazione esterno, come un timer, né essere collegato a un circuito che viene regolarmente acceso e spento dall'ente
erogatore.

(Per USA/CA) Collegare solo a una presa correttamente collegata a terra. Consultare le Istruzioni per la messa a terra.

ISTRUZIONI PER LA MESSA A TERRA

Questo apparecchio deve essere collegato a terra. In caso di malfunzionamento o guasto, la messa a terra fornisce un percorso di minore resistenza per la
corrente elettrica, riducendo il rischio di scossa elettrica. Questo apparecchio è dotato di un cavo con un conduttore di messa a terra dell'apparecchiatura e
una presa con messa a terra. La presa deve essere inserita in una presa appropriata, correttamente installata e collegata a terra in conformità a tutti i codici
e le normative locali.

AVVERTENZA – Un collegamento non corretto del conduttore di messa a terra dell'apparecchiatura può comportare il rischio di scossa elettrica. Verificare

con un elettricista qualificato o un tecnico di assistenza in caso di dubbi sulla corretta messa a terra della presa. Non modificare la presa fornita con
l'apparecchio; se non si adatta alla presa di corrente, fare installare una presa adeguata da un elettricista qualificato.

Questo apparecchio è destinato all'uso su un circuito nominale a 120 V e ha una presa con messa a terra simile a quella illustrata nello schizzo A nella figura
sottostante. Assicurarsi che l'apparecchio sia collegato a una presa con la stessa configurazione della spina. Con questo apparecchio non deve essere
utilizzato alcun adattatore.



Avviso ambientale

Le batterie agli ioni di litio integrate in questo aspirapolvere robot contengono sostanze chimiche che potrebbero inquinare l'ambiente.

Prima di smaltire questo prodotto, chiedere a un professionista di rimuovere le batterie e successivamente smaltirle presso un impianto di riciclaggio
adeguato.

La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima dello smaltimento.

L'apparecchio deve essere scollegato dalla rete di alimentazione durante la rimozione della batteria.

La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Avviso

Questo simbolo sul dispositivo o sulla sua confezione indica:

Non smaltire gli apparecchi elettrici come rifiuti urbani indifferenziati; utilizzare i sistemi di raccolta separata. Contattare le autorità locali per
informazioni sui sistemi di raccolta disponibili. Se gli apparecchi elettrici vengono smaltiti in discariche o depositi, le sostanze pericolose possono
filtrare nelle acque sotterranee ed entrare nella catena alimentare, danneggiando la salute e il benessere. Quando si sostituiscono vecchi apparecchi
con nuovi, il rivenditore è legalmente obbligato a ritirare il vecchio apparecchio per lo smaltimento gratuito.

Dichiarazione FCC

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: (1) questo dispositivo non può causare
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che possono causare un funzionamento
indesiderato.

Avvertenza: modifiche non espressamente approvate dalla parte responsabile della conformità potrebbero invalidare l'autorizzazione dell'utente a utilizzare
l'apparecchiatura.

Nota: questa apparecchiatura è stata testata e ritenuta conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe B, conformemente alla Parte 15 delle norme FCC.

Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro le interferenze dannose in un'installazione residenziale.

Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se non installata e utilizzata in conformità alle istruzioni, può causare

interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questa
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, il che può essere determinato spegnendo e riaccendendo l'apparecchiatura, si
consiglia all'utente di provare a correggere l'interferenza tramite una o più delle seguenti misure: (1) Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente. (2)
Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il ricevitore. (3) Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui è collegato il
ricevitore. (4) Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per assistenza.

Il seguente importatore è la parte responsabile (solo per questioni FCC).

Nome azienda: POWER MOBILE LIFE, LLC

Indirizzo: 10800 NE 8TH ST #900, BELLEVUE, WA, 98004, UNITED STATES

Telefono: +1 (800) 994 3056

Dichiarazione di conformità FCC in materia di esposizione a RF

Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni FCC/IC stabiliti per un ambiente non controllato. Questa apparecchiatura deve essere
installata e azionata mantenendo una distanza minima di 20 cm tra il radiatore e il corpo.

Dichiarazione di conformità ISED

Questo dispositivo contiene trasmettitori/ricevitori esenti da licenza conformi agli RSS esenti da licenza di Innovation, Science and Economic Development

Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:

1. Questo dispositivo non deve causare interferenze.

2. Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, incluse le interferenze che possono causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.

Questa apparecchiatura deve essere installata e azionata in conformità alle istruzioni fornite e le antenne utilizzate per questo trasmettitore devono essere
installate in modo da garantire una distanza di separazione di almeno 20 cm da tutte le persone e non devono essere collocate insieme o funzionare in
concomitanza con altre antenne o trasmettitori.

Informazioni sulla sicurezza laser

Il sensore laser di questo prodotto soddisfa lo standard IEC 60825-1: 2014 ed EN 60825-1:2014/A11:2021 per i prodotti laser di Classe 1. Evitare il contatto
diretto con gli occhi durante l'uso.

PRODOTTO LASER DI CLASSE 1

PRODOTTO LASER PER USO DOMESTICO EN 50689:2021



Dichiarazione di conformità UE

Questo prodotto è conforme ai requisiti sulle interferenze radio della Comunità Europea. Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio T210M è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente sito web:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad&secondType=doc (https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad&secondType=doc).

La potenza di uscita massima è inferiore a 20 dBm (per la UE)

Banda di frequenza: banda a 2,4 G (2,4000GHz - 2,4835GHz)

Dichiarazione di conformità GB

Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che il tipo di prodotto T210M è conforme alle Radio Equipment Regulations 2017 e alle The Restriction of the
Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012. Il testo completo della Dichiarazione di conformità GB è
disponibile al seguente sito web: https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad&secondType=doc (https://support.eufy.com/s/articleRecommend?

type=DownLoad&secondType=doc).

Il seguente importatore è la parte responsabile per le questioni relative a UE e Regno Unito.

ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD

39 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, England, WD17 1JA, United Kingdom

Anker Innovations(Malta)CO.LTD

Villa Malitah, Mediterranean Street, The Village St.Julian's STJ 1870 Malta

Produttore:

Anker Innovations Limited

Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Dichiarazione UK PSTI

Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che questo dispositivo è conforme al Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security
Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. Per la dichiarazione di conformità, visitare il sito web: https://www.eufy.com/uk/psti-related

(https://www.eufy.com/uk/psti-related).

Avviso sui marchi

Amazon, Echo, Alexa e tutti i logo correlati sono marchi di Amazon.com, Inc. o delle sue affiliate.

Apple e il logo Apple sono marchi di Apple Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri paesi. App Store è un marchio di servizio di Apple Inc., registrato negli Stati
Uniti e in altri paesi.

Google Play e il logo Google Play sono marchi di Google Inc.

Google Home è un marchio di Google Inc.

Dichiarazione australiana sulla sicurezza dei dispositivi intelligenti

Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che questo dispositivo è conforme alle Cyber Security (Security Standards for Smart Devices) Rules 2025.
Per la Dichiarazione di conformità, visitare il sito web: https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related (https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related).
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